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OnutenbHble NCTOPUYECKNE KOHT
CKOrO, PYCCKOro M HEMELIKOTO 3THOKYTNBTYPHbIX CO00
LLIeCTB OOYCMNOBUIM NX B3aUMOAENCTBIME, B PE3Yb
4ero nekcmyeckas cucteMa CoBpeMeHHbIX Benopy
CKOTO M PYCCKOrO A3bIKOB MOMOMHMITACh 3HAYUTENbHbI
KONMMYECTBOM HEMELIKMX 3aMMCTBOBaHMA.

Bcrneq 3a A. W, [1bSIKOBbIM YKaXXeM, YTO Kaxkaas
rnekcemMa, B TOM YMcCle 3aMMCTBOBaHHas, obnagaet
onpegeneHHbIM CrnoBoobpasoBaTenbHbIM NOTEHLU-
anom (Hepeanua3oBaHHOWM CMNOCOOHOCTLIO K AepuBa-
LnK), KOTOPbIV MOXET akTyanu3npoBaTbCsi HE TONbKO
B CUCTEME 4A3blKa-A0HOPa, HO 1 B pamMKax A3blka-
peumnueHTa. [pn 3ToM CTeneHb peannaaummn CroBo-
obpasoBaTenbHOro NoTeHunana B paMmkax sisblka-
peunnueHTa (OepuBaLMOHHas NHTerpauus) sBnsaeT-
Cs NPsIMbIM Noka3aTefieM OCBOEHHOCTU MHOS3bIY-
Horo anemeHTa [1, c. 252]. bonee TOrO, COrnMacHo
M. B. EnbiHUEBOW, B NpoLecce peanusaunm CroBo-
obpasoBaTesnibHOro noteHymana (cnosoobpaso-
BaTenbHOM aganTtaunn) MoOXeT pa3BnBaTbCa MOpgo-
fiornyeckas YreHMMOCTb MHOSA3bIYHBIX 3NIEMEHTOB,
a B HEKOTOPbIX CIy4Yasix — MOTUBMPOBAHHOCTb, YTO
ABMNSETCA NPeAnochlfikaMmu 118 NONOMHEHWS A3bIKOB-
peLmnnMeHToB HOBbIMU MOpdeMamu. [2, . 22]. MNoaTo-
My aHanua cTeneHun peanuaaumm cnosoobpasosa-
TeNbHOro NoTeHUMana repMmaHn3mMoB B 6enopycckom
N PyCCKOM S3blkax — He0bX0auMOoe yCrioBme noHMma-
HWS1 NPOLLECCOB MHTErpauunm 6enopycckom, pycCcKom
N HEMELLKOW FTEKCUYECKMX CUCTEM.

MaTtepnanom nccnegoBaHusa aepvBaLMOHHON
AKTVBHOCTM MIEKCEM HEMELIKOWM STUMOMOTN NMOCITY>KNM
KOpMNyC TakoWn nekcukn B 6enopycckoM 1 pycCKOM

14, HalumMoHanuaauus.

alysis of the features of German etymology vocabulary in the Belarusian
e ways of borrowing such vocabulary into Belarusian and Russian

ming. It compares the largest word-formation nests formed by German
analyzes woggd-formation activity of foreign vocabulary and identifies

Tb, YTO B psiie CrnyyaesB OOHO-
b UCTOYHMK MPONCXOXKOEHNS 3a-
, @ TakkKe Hanmuue A3bl-
ro UCTOYHWK He npea-
CNOXHOCTN NyTen
CTW NX TPaKTOBKM
nmep, CornacHo
npegensieTcsa Kak
3aMMCTBOBaHHas 1 ro armée vnn He-
mMeukoro Armee [3].
3aMMCcTBOBaHa 13 natu
Meukoe (Redaktor), Tak €3 nonbcKoe nocpea-
HU4ecCTBO (redaktor) [3]. Bcero BblaeneHo 459 takux
eouHuL ansa 6enopycckoro si3blka u 460 gnsi pyccko-
ro. BeposaTHOCTb NpocnexmBaHUs HEMELKOro s3blka
B paMKax AepvBaLMOHHbIX NpeobpasoBaHmii Nogo6-
HbIX TeKCeM JaeT OCHOBaHUSA AN pacCMOTPEHMUs
TaKMX eOUHNL, KaK CrIOB HEMELIKOW 3TMMOJOTUN.

B kayecTBe MCTOYHMKOB OTOOpa MaTepmana Bbl-
ctynunu «benapycka-pycki TriymadanbHbl CITOYHIK
HOBbIX CMOY i HOBbIX 3Ha4Y3HHAY crioy» B. . Ynace-
Bu4y 1 H. M. [Joerynesuu [4], « CNOYHiK iHLLAMOYHbIX
cnoy» A. M. Bynbiko [5], «CnoBapb MHOCTPaHHbIX
CITOB COBPEMEHHOI0 pycckoro s3blkay T. B. Eropo-
Bow [6]. [1ns 6onee TOYHOro OTpa)keHusi A3bIKOBOrO
NOMNoOXeHns crnoea, OTCYTCTBYKOLME B JIEKCUKO-
rpadn4ecknx NCTOYHMKaxX O4HOro U3 nccregyemblx
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s3blkoB (6enopycckoro nnMbo pycckoro) eauHuLbI,
ObInIM 4OMOMHEHbI MaTepuanom 13 HauMoHanbHbIX
KOpNyCOB COOTBETCTBYHOLLMX SA3bIKOB.
«benapycka-pycki TnymadanbHbl CAOYHiK HO-
BbIX CITOY i HOBbIX 3Ha4Y3HHSAY crnoy» B. U. Ynacesuy,
H. M. JoBrynesny CooepXnUT MHOSA3LIYHYHO NTEKCUKY,
MOMOSTHMBLLYI0 BEMOPYCCKUIN U PYCCKUIN A3bIKN B KOH-
ue XX—XXI B., B 0OTNM4mMe OT OCTaslbHbIX NEKCHMKorpa-
hUYECKNX NCTOYHMKOB, BKIIOYAIOLLMX UHOA3BIYHbIE
HOMWHaLMM HE3aBMCMMO OT Nepmoga ux 3anmMcTBO-
BaHMs. ITO NO3BONSAET oNpeaennTb JUHAMUKY 3a-
MMCTBOBaHUSA N OCBOEHUS MEKCUKN HEMELIKOW 3TU-
MOSIOrMM Ha COBPEMEHHOM 3Tare B CpaBHEHWM ¢ 60-
nee paHHUMM Nepuogamu.
Bbino yctaHoB YTO KOMMYECTBO JIEKCUKM
HeMeLKoW aTn oLieaLwen B 6enopycckmmn
N PYCCKNIA 513k
N COCTaBng
OOM 13 A3b
neKkcem Heme
CBVAETENbCTBYIO
B pyccKoMm n 6enopycg
4YecTBa HeMeLKon e
Lilecc ee 3aMMCTBOBaHWS
OcHoBHas 4acTb Takux c

A Ha Hann4ne
bLLIOIro Komnu-

S13bIKOM IMaBHbIM 06pa3oM Henoc
meukoro (1723 eguHuubl): aboHeHm,
pa, adpecam, aHkep, bedekep, briuK,
bpaHOmayap, epocghamep [5]. HesHa
NNYECTBO TaKMX NEKCEM MPULLNO Yepes nocpeaH
4yecTBO nonbckoro (70 eguHnL): 6pak (4epes no
brak n3 Hem. brak ‘n3bsH’), eaxma (4epes nonb
wachta n3 Hem. Wacht ‘ctpaxa’) n gp. [6].

B 6enopycckuin A3blk Takme HOMUHALLMKN 3aUMCTBO-
Banucb 06bI4YHO Yepe3 NoCpPeaHNYECTBO PYCCKOro
(abimypbieHm, azimaupisi, agpacap, bnaHk, breHoa,
6nik, 6510k, 6pa3eHm, bpydapwaghm, eaHHa, 2inb3a,
3eHKep, kKamaHOa, KpOHa v Ap.) 1 NOMbCKOro A3bIKOB
(eapwmam, Kpbiwmars, nabipbiHmM, ASMia, MyHWMyK,
nnsy, paxa iiHw.) [3]. Yepes nonbckoe NOCpeaHN4ecTBo
B 6enopycckuin A3blK MPepPeEXomuivi B OCHOBHOM He-
MeLkve HoMmmHaumm Jo XIX B. (6oxaH, 6paza, OypwmsiH,
bpyk, eaza, sapma, 2aK, eaHOasb, e8anm, anasypa,
epyHm, epabap, dpom, Opyk i iHw.). OgHako, KakK OT-
mMeyan E. ®. Kapckuii, MHOrne Takue rnekcemsl, B 0CO-
BEeHHOCTY OTHOCALLMECS K cdhepe TOProenu 1 pemecen,
MOITIM ObITb 3aMMCTBOBaHbI U HEMOCPEACTBEHHO M3 He-
MELIKOro MIN U3 «EBPEINCKOro xaproHa» [7, c. 12].

Tem He MeHee, B psiie PyCCKUX U Benopycckmnx
NieKCeM NPOCNEXMNBAKOTCA SABHblIE POHETUYECKME OT-
nMYns, CBMOETENLCTBYHOLLME O NONbCKOM NOCPeaHU-
yecTBe B 6€ropyCcCcKoM A3bIKe 1 HENoCpPeaCTBEHHOM
3aMMCTBOBAHUM U3 HEMELIKOTO B pycckoM. Hanpumep,
rnekcema esnasypb B PyCCKU 53blK 3aMCTBOBaHa He-
nocpeacTBeHHO 13 Hemelkon Glasur [8]. B 6enopyc-
CKOM 43blKe e/1a3ypa 3auMCTBOBaHa M3 NOJSIbCKOro
glazura, KOTOpPOE BOCXOAMNT K TOW e HeMeLkon Glasur.
Ewe ogHMM npymepom aBnsgeTca HemeLkash HOMUHa-
unsa Werkstatt ‘mactepckas, paboyee mecto’. B pyc-
CKMI A3bIK OHa Obina 3anmcTteoBaHa B XVIII B. Heno-

CPEACTBEHHO M3 HEMELLKOTO A3blka, norny4ymna gopmy
8epcmak v, NoABEPTLLNCE CEMAHTUYECKOW AeprBaLum
Nno METOHMMMUYECKOMY TUMY, CTana obo3HavaThb ‘cTon
Ans obpaboTkm AepeBAHHbIX U MeTanIn4yecknx ae-
Tanen’'. B 6enopycckom A3blke UMeeTcs fnekcema
s8apwmam, koTopas Obina 3aumMCcTBOBaHa Yepes Nosb-
ckoe nocpegHu4ecTBo (warsztat) n BoCxoguT K TOW
Xe HemeLkon HomuHauum (Werkstatt) [8].
HabnopatoTcs HekoTopble HecoBnageHUsi cocTa-
Ba HEMELKOW NEKCUKN B PyCCKOM 1 Benopycckom s3bl-
Kax, KoTopble NOATBEPXKAAKTCA OTCYTCTBMEM TaKMX
CIOB KakK B CrnoBapsix, Tak 1 B koprycax TekcToB. B be-
NOPYCCKOM S13bIKE OTCYTCTBYHOT HOMUHaLWMK (9): 1a3ypeb,
JleKax, MuHyma, ope2aHo30s1b, chamurnus, yugpa,
yugbposod, aspmopka. B pycckom — HommnHauum (57):
abuac, abwinae, abwnazossl, aHOapak, dax, 0axasbl,
Kpama, nanepa, bypwmabiH, 6pyK, eaza, eapma, 8apmai,
2aHOanb, epabap, dpom, dpyk, Opykap, OpyKapHS,
03siKasaub, apm, xazHaub, Kasallb, keaniub, Kipmalu,
Kipasayb, KOHayKa, Kawmasaub, Kowm, flaHuye,
nixmap, Myciub, Myp, MepKkasaub, HbipKa, naH4oxa,
bposap, pasbiHKi, pada, napada, pamyHak, pauma,
cKiba, mpaniub, mbIHK, UbIOyrs, Uik, yaeana, warii,
waHasaub, WwaHyasauyb, wheiba, wkooa, Wrisix, 8aH-
Opasaupb, giHWasaub, Kesnix, pabasaus. OgHako oT-
HOCUTENbLHO KonmyecTBa obwux eanHuy, (2149) Takne
OTNNYMSA ABNAKTCS HE3HAYUTENBHBIMU.
Cpenwn uccnenyembix CroB HEMELIKOV 3TUMOSOrm
eneHo 540 npon3BoaHbIX B 6ENOPYCCKOM SA3bIKe
— B pycckom. MHorue 13 Hux obpasyrot Cnoso-

biaeneHo 99 Taknx AepuBaLMOHHBIX THE3
0 oeprBaLOHHBIX Map B 6enopycckoM sidbike, a Tak-

.-nar. cifra ot apa0. sifr
€310 C UICKOHHOW ©a3oMn
MBaLMOHHOE rHe3no
n3 HeM. Druck),
asamu Oax (4e-
) N Kawmasaub

pe3 nonbck. dach n
(non. kosztowac

pbl B 6EMOPYCCKOM U py COBMagatoT.
Cawmoe kpynHoe aepu OHHOE rHe3a0 obpaso-
BaHO OT HEMELIKOW HOMUHALMW iMyHIimam / UMMYHU-
mem (U3 HeM. Immunitét, Bocxogsawen K nat. immunitas).
OHo BkntoyaeT B cebd 18 nekcem Kak B pyCCKOM, Tak
1 B 6enopycckom si3blkax. BonbLMHCTBO aneMeHToB
paccmaTtpuBaemoro rde3aa (12) npeacraBneHo cno-
Bamu-komnosmnTamu. Cpeam HUX 5 HoMMHaLMIA COCTO-
AT U3 ABYX HEMELIKUX NEeMEHTOB (iMyHadbisigHoCmbIKa /
umMMyHoOuazHocmuka, imyHamadynsmap / UMMYHO-
Modynsamop, iMmyHamapcgbarnoaisi / UMMyHOMOPGOOIo2us,
iMyHarnamasoeisi / UMMYyHONamorsioaus, iMyHaximis /
UMMYHOXUMUST) 1 7 cogepaTt OOUH HEMELIKUI, BTO-
POV — 3aMMCTBOBAHHbIN U3 OPYruX A3bIKOB (iMyHaze-
Hembika / UMMYyHO2eHemuka, iMyHazainabyiHbl / um-
MyHO2/106yruHbI, iMyHadanpacaHmel / UMMyHoOe-
npeccaHmei). BeigenstoTed Takxke 5 cyddmkcanbHbIX
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NPOU3BOAHbIX, 2 N3 KOTOPbIX (UMMYHUMEeMmHbIU, UM-
MyHOOeghbuyumHbIl) obpa3oBaHbl B PyCCKOM A3bIKe
1 BNOCNeaCTBUM 3aMMCTBOBaHbI B 6enopycckui (imy-
HIM3mHbl, iMyHad3ghiybimHbi) [9].

MeHee 06beMHbI AeprBaLMOHHbIE THe3aa ¢ 6a-
30V paHmMeeH / peHmeeH (0T HeM. Réntgen) n 6ason
iHeecmaeaub / uHeecmuposams (HeM. investieren
oT nart. investire ‘obnavaTb’) — 6 NPOU3BOAHBIX.

[oBONbHO pa3BUTLIMM ABNAIOTCA AEPUBALIMOHHbIE
rHesga c 6a3amu, B KOTOPbIX HEMELKKUI SIBNSIETCH
A3bIKOM-MocpeaHrkoM. [lepmBaumnoHHoe rHesgo ¢ 6a-
30 Ximisi / Xumusi (M3 NONnbCK. chimia Yepes HeM.
Chymie ot nart. chymia) coctouT 13 9 pycckmx n 6eno-
PYCCKMX NPOM3BOAHBIX, NPEeACTaBNEHHbIX UCKITHYU-
TenbHo cnosamu-kaMho3nTamum, Gonblias 4acTb KO-
TOPbIX COOEPXUT cUeCKn KOMMOHEHT (agpa-

TOJT MEHATbI)
b6aHKoeckul,

baHkopu3auyusi, baHkiHe / 6&
MeHbLLXM KOnM4ecTBOM Aep
toTCA rHe3fa ¢ 6asamu: MexaHu3

Hble rHe3ga BKNto4atoT B cebs MeHee 5 iepmBaToB.

B nccnenyembix AeprBaLMOHHbIX THE34aX CPe
KONMYeCTBO NPOM3BOAHbLIX paBHO 4. A3 aTtoro cnep
YTO, HECMOTPS HA OTHOCUTENBHYI0 MHOFOYUCIIEHHOCTD
npeacTaBneHHbIX repMaHn3mMamMn 4epuBaLMOHHbIX
rHesn, nx obbem octaetcd HebonbwmM. Camble Kpyn-
Hble U3 HUX OTHOCATCS K chepam Hayku 1 hMHaHCOB,
YTO FOBOPUT O 3HAYMMOCTU JIEKCUKN HEMELIKOW STUMO-
1O NPEVMYLLIECTBEHHO B AA@HHbIX 00NAacTAX 3HAHWN.

MpounsBogHbie MOryT 06pa3oBbIBATLCA Kak He-
NMOCPEACTBEHHO B HEMELKOM $513blKe C NMOCNEAYOLLMM
3aMMCTBOBaAHMEM LIENOro epuBaLMOHHOro rHe3aa,
Tak 1 rnocne 3aMMCTBOBaHMsI B pycckuii 1 6enopyc-
CKUI A3bIKW.

B pycckom sa3bike obpa3oBaHo 97 Npon3BOOHbIX
OT CITOB HEMELIKON 3TUMOITOr, BOMNbLUMHCTBO KOTOPbIX
(95 eanH1LL) MMEeET NorHbIE COOTBETCTBUSA B HENMOPYCCKOM
A3bIke (abwnazasbl / 0bwiiazosbit, aceHymea / azeHm-
©meo, acumaupllHbl / aaumauuoHHbIl, aHamarbHacupb /
aHomarbHOCMb, ayKubisiHicm / aykyuoHucm, baHkama-
mbi3aupblis / baHKOMamu3ayusi, 2acmpariep / 2acmpornep),
4TO TaKKe MOXET SIBMATbCS CreacTBMEM PYCCKOro Mo-
CpefHVYeCTBa Mpu 3auMTBOBaHNM B BEMOPYCCKMIA SI3bIK.
Cpeam pycckux Npor3BOAHbIX 3aMMCTBOBaHHOW HEMELL-
KOW NEKCUKN, HECBOMCTBEHHbIX BENOPYCCKOM A3bIKY
BblAeneHbl ABe eanHnLbI: ghamurus, yugposod. B pyc-
CKOM S3blKe OTCYTCTBYIOT TpU AepvBaTa, UMEHOLLNXCS
B GenopycckoMm: dax, dpykapHsi, OpyKap.

Mony4yeHHbIe AaHHbIE NO3BONAKT CAeNaTh BbIBOL,
YTO CTeneHb y4acTms 6enopyCccKoro n pycckoro A3bl-
KOB B A€pvBaLN OCBOEHHbIX 3aMMCTBOBAHHbIX J1EK-
CEM HEMELIKOW 3TMMONOrMM OTHOCUTENbHO HEBLICOKA

n coctaensiet 19 % ot obLero konM4ecTBa AepuBaToB.
OcHOBHbLIM cnocoboM crioBoobpasoBaHns Kak ans
©enopycckux (47), Tak n ansa pycckux (48) eanHuniy
asnsietcsa cydpukcauuns (aeeHuymesa / aceHmMcmeo,
aszumaubllHbl / aaumauuoHHbIl, aHaMmarnsHacub /
aHomarbHocme). MeHee 4acTOTHbI crnydau npeduk-
cauwuu, CrOBOCIIOXEHMS U CEMaHTUYECKOW AepuBaLimu,
npencTaBneHHble B cpeaHeM 14 eavHULaMm Kaxablia.
AKTMBHOE 3aMMCTBOBaHWE AEPUBALMOHHbBIX Nap
W rHe3a U3 HEMELLKOrO A3blKa MOXET Takke crnocob-
CTBOBaTb OpraHun3aLumn cnosoobpasoBaTenbHbIX NPo-
LLleCcCcoB B si3blkax-peuunueHTtax. B cnyyae 3anmcr-
BOBaHUS TaKMX NEeKCMYeckux obbeanHeHunin B 6eno-
PYCCKOM N PYCCKOM SA3blKax BO3HUKAOT OMMNo3nLmm
«aepuBaunoHHas 6asa — aepusat». [Npuyem perynsip-
HOCTb 3aMMCTBOBaHMVS AEPVBALIMOHHBIX Nap, MOCTPO-
€HHbIX MO0 0OfHOM 1 TOW e Mopdhornornyeckon moge-
N MOXET NPUBOANTL K MPO3PaYyHOCTV MOPEEMHOIO
YrieHeHwus1, KoTopasl, B CBOK ovepedb, CnocobcTByeT
BO3HMKHOBEHWIO MOPEOOrM4eckon MOTMBMPOBAH-
HOCTV 3aMMCTBOBaHHbIX AEPUBATOB B pamkax 6eno-
PYCCKOro 1 pycckoro f3blkoB. Hanpumep, B croBo-
obpasoBatenbHbIx napax adpec (Adresse) — adpecam
(Adressat) / uHO0occameHm (Indossament) — uHOoccam
(Indossat) / umnnaHmayus (Implantation) — umrnnax-
mam (Implantat) B 6enopycckomM 1 pycCKOM si3blKax
BOCCTaHaBnMBaeTcs BbigeneHue cyddukca -am (-at)
B 3HaYeHUn ‘nauuneHc’. To xe OTHOCUTCSH K Cyddurkey
-aHm (-ant-) B 3Ha4eHUU ‘areHc’, KOTOPbIA MOXET CO-
TbCS C OONbLUMHCTBOM BbiLLEHA3BaHHbLIX 3NEMEH-
OpecaHm, uHdoccaHm, popmaHm).
MO cydhPUKCOB -am- 1 -aHmM- B 6enopycckomM
A3bIKax pa3BUN CNocoBHOCTbL K Bblaere-

(areHTUBHOE 3HaYeHue): creybisisi-
anusayusi — crieubisirnicm / cneyu-

- (-AHM-) (areHTuBHOE 3Ha-
/ cumynuposams — CiMy-

eHuns) payanm / pe-

pan / eeHeparn

(Hem. Generalitét).

[pw aTOM NeKcembl, H e onnosvumn B pyc-
CKOM 1 BEenopyccKom A3blKax, YIIEHMMOCTb HE pa3Bumu.
MpryMepom SBNSIETCA NleKceMa yHU8epcUMmem, B KOTO-
pou cydpduke -umem- He Bblaensietcs [11].

Taknum 06pa3oM AepuBaThl, BOCCTaHaBNMBAst 3Ha-
YyeHne Mopdembl, a BMECTE C HUM N MOPdEMHOE
YneHeHne CTaHOBATCS MOPAONOrnyeckn MOTUBMPO-
BaHHbIMW. [py 9TOM rmaBHbIMU YCNOBUAMM TaKOro
npoLiecca BOCCTAHOBMNEHWS ABNSAOTCA perynsipHoCTb
3aMMCTBOBaHNS Nap ¢ OANHAKOBbIMW CrioBoobpaso-
BaTenbHbIMK (bOpMaHTaMu, a Takke AeNCTBUE NPUH-
LMNoB ONnosuumun «gepusaumoHHas 6asa — gepvsar»
N A3bIKOBOMW aHanoruu.

OTn e NPUHUUNBI UMEKT MECTO Takke B Aepu-
BaLMM COCTaBHbIX CIIOB C HEMELKMMW 3fIEMEHTAMMU.
KoMnoHeHT 671uy-, nonyyYne BO3MOXHOCTb Bblaerne-
HUS B CTPYKTYPE CIOXHbIX FTEPMaHU3MOB, NnepeLuer
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B COCTaB NpedUnKCongoB pycckoro 1 6enopycckoro
A3bIkoB. briarogaps aTomy nNo aHanorum ¢ nonykarnbka-
MW HEMELKMX HOMUHALWI C 3NeMeEHTOM b/uy-, TaKUMM
Kak 6niyrneimaHHe / 6nuygorpoc (ot HeM. Blitzfrage)
n 6niymypHip / 6rnuumypHup (0T HeMm. Blitzturnier) 06-
pasyoTCst HenocpeaCTBEHHO B 6EMOpyCCKOM M PyCCKOM
A3blkax HOMUHaUMK 6riiygasix / 6riuygosxk, bniueisim /
6nuysusum, bniysikmapbeiHa / 651U4BUKMOPUHa,
6niyiHmaps’to / briuyuHmMepssio, briykypc / 6ruukypc.
Takve UCKOHHbIE 3aNeMeHTbI, NoA0BHbIE N0 Mopdono-
MMYeCKOl CTPYKTYpe MHONA3bIYHBIM Ha3bIBalOT BUPTY-
anbHbIMK A3bIKOBbIMK eanHMuamm [10, ¢. 28].

Taknm 06pa3oM, HECMOTPSA Ha HEKOTOpOoe 3ames-
rneHve nNpoLeccoB 3aMMCTBOBaHWS NIEKCEM HeMeLll-
KOW aTMMonornn 0eflOpycckumMm 1 pycCckum sidbikamu
B XXI B., HanM4ne@HaYusenbHOro KonmyecTea Takom
NEKCUKN B COBPEN DYCCKOM 1 6enopycckom

bCTE KMOHHOCTW 3TUX A3bIKOB

A3blKaX cBMA

K NPaKTU4YEeCKN NOMTHOMY COOTBE
NOPYCCKON 3aMMCTBOBAHHOM NeEKC
OOHUX U TEX e AepUBaLMOHHbI
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3anMcTBOBaHHbIE HEMELKME HOMUHALIMM Xapak-
TEPU3YITCA OTHOCUTENBHO HEBBICOKOWM CTEMNEHbIO
y4yacTtusi B cnosoobpasoBaTenbHbiX npoueccax. Ko-
NNYecTBO AepnBaTOB COCTaBSIET Okoro 25 % OT 00-
LLlero KonmyecTsa repmaHn3MoB B pycCKOM K Geno-
pycckom siblkax. CpegHun o6beM A4epuBaLMOHHOTO
rHesga HeBenvik (4 eguHuubl). OgHaKoO Takoe Konu-
YeCTBO AOCTATOYHO AN aKkTyanuaawmm npoueccos
MOPXEMHOTO YNEHEHMS HEKOTOPbIX NEKCEM HEMELIKOW
3TMMONOrNK, PasBnTUS MOPAONOrM4eckon MOTUBK-
POBaHHOCTU TaKMX FIEKCEM U, KaK CreacTBume, BO3-
MOXXHOCTM 06pa3oBaHMs HOBbIX AEePUBALIMOHBLIX MO-
nenen B A3blkax-peuunmeHTax.

Pa3BuTtre mopeMHOM YNeHMMOCTU HEKOTOPBIX
3aMMCTBOBAHHbIX HEMELKUX NeKCeM — OfHa 13 rnas-
HbIX NPEeANoOCbISTIOK OCBOEHNSA OTAENbHbBIX HEMELKNX
cnoBoobpa3oBaTenbHbIX (HOPMAHTOB C NOCHEAYLLUM
MX UCMOSb30BaHNEM OS5 0Opa30BaHMsi HOBbIX OepU-
BaTOB B paMKaX si3bIKOB-PELIMUEHTOB.

[MaBHbIMW NpegnocbifikaMy MOP(EMHON YreHN-
MOCTU MHOSA3bIYHOW NEKCUKN ABMNSKOTCSA NPUHLMMbI
Onno3nLMN N A3bIKOBOW aHanornu.

CTeneHb y4acTusi pycckoro n 6enopycckoro si3bi-
KOB B JepuBaLM1 3aMMCTBOBaHHOWN NTIEKCUKN HEMELI-
Kon aTumororum coctasnset Bcero 19 %. 3710 cBuU-
OeTenbCTByeT O TOM, YTO CrOBOOOpa3oBaTeNbHbIN
noTeHUMan Takux eauHUL, peanmayeTcs B OCHOBHOM
B pamMKax s13blka-goHopa NMbOo s13bIKOB NOCPEAHMKOB.
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